
 

 

ORDINANZA  ANORDNUNG 
 

N. 033/2026 
 

 Nr. 033/2026 

Oggetto: Ordinanza in materia di circolazione stradale – 
determinazione tariffe del parcheggio a pagamento 
Winkel/cascate e abolizione del parcheggio a pagamento p.za 
Hans Kammerlander/ambiente Cafe Hugo a C.C. Campo Tures;  

 Betrifft: Verkehrsregelung – Neufestlegung der Tarife 
gebührenpf. Parkplatz Winkel/Wasserfälle und Abschaffung 
gebührenpf. Parkplatz Hans Kammerlander Platz/Bereich Cafe 
Hugo in der K.G. Sand; 

   
Con l’ordinanza n. 84/2017 del 24/11/2017 sono state determinate 
le arie e le tariffe per i parcheggi a pagamento (zone blu) nel 
territorio comunale;  

 Mit der Verordnung Nr. 84/2017 vom 24.11.2017 wurden die 
Standorte und Gebühren für die gebührenpf. Blauen Zonen im 
Gemeindegebiet festgelegt;  

   
In riferimento a quell’ordinanza viene ritenuto necessario apportare 
alcune modifiche a partire dalla data di installazione della relativa 
segnaletica;  

 Es wird für notwendig erachtet zu dieser Verordnung einige 
Abänderungen, mit Wirkung vom Tag der Anbringung der 
entsprechenden Verkehrsbeschilderung, zu treffen; 

   
Ravvisata la necessità di adottare i provvedimenti conseguenti; 
 
 
L’ordinanza viene rilasciata salvo i diritti di terzi e previa la 
competenza ed autorizzazioni di altri enti ed uffici; 

 Angesichts der Notwendigkeit, die entsprechenden Maßnahmen zu 
treffen; 
 
Die Anordnung wird unbeschadet der Rechte Dritter und 
vorbehaltlich der Zuständigkeit und Genehmigungen anderer 
Körperschaften gewährt; 

   
Visti gli artt. 6 e 7 del vigente C.d.S. d.lgs. del 30/04/1992, n. 285, 
modificato dal d.lgs. del 10/09/1993, n. 360; 

 Nach Einsichtnahme die Art. 6 und 7 der geltenden StVO, GvD vom 
30.04.1992, Nr. 285, abgeändert durch das GvD vom 10.09.1993, 
Nr. 360; 

   
Visto il vigente Ordinamento dei Comuni;  Nach Einsichtnahme in die geltende Gemeindeordnung; 

   
IL SINDACO  v e r o r d n e t  
o r d i n a   DER BÜRGERMEISTER 

   
con decorrenza dalla data d’installazione della apposita 
segnaletica la determinazione delle tariffe del parcheggio a 
pagamento Winkel/cascate a C.C. Campo Tures: 
 

Pagamento obbligatorio sempre dal 01/04 – 31/10 dell’anno; 
Pagamento obbligatorio tutti i giorni da LU – DO dalle ore 08:30-
19:00 anche ai giorni festivi; 
Tariffa giornaliera 12,00 € sempre fino alle ore 19:00; 
Tariffa normale 0,75 € (15 min.), 1,50 € (30 min.), 2,25 € (45 min.), 
3,00 € (1 ora)…; 
 

Abolizione del parcheggio a pagamento p.za Hans 
Kammerlander/ambiente Cafe Hugo a C.C. Campo Tures; 

 mit Wirkung vom Tag der Anbringung der entsprechenden 
Verkehrsbeschilderung die Neufestlegung der Tarife des 
gebührenpf. Parkplatz Winkel/Wasserfälle in der K.G. Sand: 
 

Zahlungspflicht immer ab 01.04 – 31.10 des Jahres; 
Zahlungspflicht tägl. von MO – SO von 08:30-19:00 Uhr, auch 
an Festtagen; 
Tagestarif 12,00 € immer bis 19:00 Uhr; 
Normaltarif 0,75 € (15 Min.), 1,50 € (30 Min.), 2,25 € (45 Min.), 
3,00 € (1 Std.)…; 
 

Abschaffung des gebührenpf. Parkplatzes Hans Kammerlander 
Platz/Bereich Cafe Hugo in der K.G. Sand;  
 

di rendere nota l’ordinanza di cui sopra mediante installazione della 
prescritta segnaletica e segnali di sicurezza di cui all’art. 21 del 
C.d.S., i quali devono essere installati e mantenuti efficienti dal 
richiedente; 
 

di incaricare i funzionari ed agenti della forza pubblica con la 
sorveglianza della presente ordinanza: 
 

Avverso il presente provvedimento è ammesso il ricorso entro 60 
giorni dalla data di pubblicazione, presso il Tribunale Regionale di 
giustizia. 
 

 diese Verordnung der Öffentlichkeit mittels Anbringung der 
vorgeschriebenen Verkehrszeichen und Sicherheitsschilder lt. Art. 
21 der StVO zur Kenntnis zu bringen, welche vom Antragsteller 
anzubringen und instand zu halten sind; 
 

die örtlichen Polizeiorgane sind mit der Überwachung dieser 
Verordnung beauftragt; 
 

Gegen diese Maßnahme kann innerhalb von 60 Tagen ab Ver-
öffentlichung Einspruch beim Regionalen Verwaltungsgericht 
eingereicht werden. 

IL SINDACO – DER BÜRGERMEISTER 
- Josef Nöckler  - 

(firmato digitalmente / digital signiert) 
 

 Campo Tures, 04/06/2026  Sand in Taufers, 04.06.2026 
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